TABLE OF CONTENTS

INEEOAUCTION ...ttt ettt ettt s et e st eh e bt e bt et e ebe e be st et e be st e s e s eneeneenea viii
1. Phonetics and SPEIING.......ceecvieiiiiieiieiieiieeeie ettt ettt ettt te et e eteesaesseesseeseessesssessesssesseessesseessenseans 1
A. The Cyrillic AIPRADEL........ocviieiiiieiiciieieee ettt ettt beeseeebeesaeeseessesreessesseenseseeas 1
1. The ATChaic CRATACLETS ....c.euteieieiieiieiei ettt sttt ettt es st eb et sbesbeebeebeneens 2
2. Other Characters Needing Special AtteNtioN..........ccvervieierrieiiriieieeieeee e eseeseesaeeeesaeeesesse s seens 3
3. COMSONANES ..ttt ettt ettt ettt et b e st eh et e b e e et e bt e bt e b e e e bt ee b e s bt ee e e bt ent e ebe et ebeeaeeaee 4
AL VOWELS .ttt a ettt bbbt b bttt a e n e n e n bt ae et eb e bt b benbennen 5
5. Phonetic MISCEIIANEA. ......cc.eiuiiiiiiieieeee ettt 6
6. Devoicing and ASSIMIIAtION ......cc.ecciiriiiiiiiieiicieeteee ettt ettt a e re s ra e s e eteenseeseeseens 7
B OTthOZIAPNY ..ottt ettt sttt b ettt e b e st e beeraeeaeereeereenaeeaeenneeneas 8
C. Handwriting: CYTIIC SCIIPL.....iiuieiiirieiiiieieeeeteeeeste et este st te et ebe et e steessesseessesseesaesseessesseessesssensesseas 9
D. Russian FOrms of Proper NAIMES ........ccoovieriiiiiiiiiieiiieiesieet ettt sae e saeeseesaeesse e essesseessesseens 10
1. Transliteration vs. TranSIation ...........ccceeveeriieieriiiiesii ettt ereeae e saeeeees 10
2. Transliterating Russian Names into the Roman Alphabet............ccecivveeiieiiiiiiieniiieeceeeen 12
3. Transliterating German Names from the Cyrillic Alphabet ............cccoovieiivieiiiieiecieeceeeeen 14

4. Transliterating Jewish Names from the Cyrillic Alphabet
Phonetic Values of the Yiddish and Cyrillic Alphabets, with Observations on Names ........... 18
5. Transliterating Lithuanian Names from the Cyrillic Alphabet...........ccoocevevieciiiieviiiieieeieieenn 21
6. Transliterating Polish Names from the Cyrillic Alphabet ...........cccoeevevieiinieciicieieeee e 23
7. Conclusion: Sleepless in SHIAIOVO .......ccvieiiiiieiiriieiieee et 27
E. Russian AlphabetiCal OIder..........couiiiiriiiieiiciieie ettt ereesaeesaesaeesaesaeessesssessesseens 30
F. Linguistic Interference from Other Languages...........c.ccveiieeiiiieiiieieiieiesie et sre e e esesreesesneens 32
T1. StrUCtUIE OF RUSSIAIN ...c.viutiiieiieeeee ettt ettt sttt e s et s e bt ebeeneebe b e 33
AL GIAIMITIAT -ttt ettt b et h e b e eb e b e eb e bt ea e eb e st e eb e et eb e e bt e bt enaeeaeesbeestenbeennenbeens 33
NOUNS ANA AQJECHIVES .ottt ettt ettt e et saeesaesaeesbestaesbeessesseessesseesseseesseseenes 33
SAMPIE PATAIZINS ....oviiiiieiieiicieieeeeie ettt ettt e be et e e se e s e sreeaeenaeaeeneas 35
Other FOrms 0f These ENAINGS .......ccviviiiiiiiiiiieic ettt sae s 37
The “Chopping BIOCK ........ooiiiiiieiieieeieet ettt ettt sbeeteeaeereesseeneesseeneas 38
PIOMOUNS ...ttt ettt et b et b et b et b et sae e et sbe et eeeen 42
VBTDS ettt a et h etk b bttt h e bttt bttt n et a e n e neehe bt be et et ne e 43
PASE TEINISE ...ttt sttt st b e e b e ens 44
PrESENt TONSE ..cvveuiieiieiiet ettt ettt sttt sttt eas 44
PATTICIPIES 1.ttt ettt ettt et st e b e et e s be et esbeesbeebeesseeseesseeseebeentesseenaesteensenreens 44
B. Date and Time EXPIrESSIONS. ......cvccvieieriiiiertiiieiteeiesteestesteessesteessesseessesseessesseesseessessesssessssssesssessesseens 45
INUITIDETS ...ttt et a st eb bt e bttt b e st et e e s et e s e neeneeseeae e bt eneebeene e 45
IMIOMIERIS -ttt h et b e bt bbbttt ettt n et et n st n e ehe b bt ea et ne e 47
DIALES .ttt b e et b et b e h e h e et b et sttt s e b eaeen 47
Dates Using the Old Church Slavonic AIphabet ............ccooiviiiieiiiiiieiicieeeeeeeee e 48
DAYS OF the WEEK......eeviiiieiiiiieieetee ettt ettt eete b e eaeesseeaeesseeneesseeneas 49
TTHITIE ettt h bt s et b e bt e bt bbb bbb et et e s et e n e e st e et neene et be et n et e 49
HOUT .ttt et sttt sttt sat e bt e sbeenne b ens 49
TIME OF DAY ....tiiiiiitieiiceeeee ettt ettt ettt et e esb e te e s e e seesbeeseeseensesseenaesseensenseens 50
A ettt ettt et ettt e bt eate e heeeat e e bt e e nae et eeeabeenbeeenbeeneennteenteenneeentes 50
C. Familial RelatiONSIIPS.......iovieiiiiieiieiicii ettt ettt se et e steesaesaeessesseessesseessessaens 51
D. Sample List Of OCCUPATIONS ......cueevierieriieierteeierieetesteetesteesesteesesseeseeseessesseesseessessesssesseessesssessesseens 52
III. Locating Records in America That Lead Back to EUIOPE .......cccoovieiiriieiiiieiiiececeeeceeeeee e 73
AL CHUICH RECOTAS. ...ttt sttt ettt b et ebe e b b e 73
B. CiVil VIl RECOTAS .....eviiiiieiiitt ettt ettt ettt 73
C. Naturalization RECOTAS ... ..cc.eiuiiiiiiiiiiieee ettt eb e 74
D). PaSSEIEET LASTS...ecuviiiiiiieiiiiieiieete ettt ettt ettt ete et e st e e st e teesbeeteesseeteesbeeseesseeseeseesaesseessesaeessesseensenraens 75
E. SOCIAL SECUITLY ... eeviieiiitieiiitiet ettt ettt ettt ettt e teesbeeteesb e et e esseeseessesseeseessesseessesseessesssessenseens 77

Table of Contents — iii



F.ProbDate RECOIAS .....voiiiiieeiiee ettt ettt e e et e e e e e et e e e e e ettt e e e e seenaateeeeessnaeeeas 77

G. Polish Fraternal Organizations............c.ececuerierieiiieteiieiiee ettt sttt sttt ettt eve e sre e 77

H. Parish & Organizational HIStOTIES .........ecuiruirieiiiiiiiieiieiieie sttt s s 78

I. Obituaries and Cemetery INSCIIPLIONS .....cveveieieiiieieiieiteie ettt ettt sae e 78

J. Passports and Consular RECOTAS .......c..cruiiuiiirieiiiiiiiieieeeeee ettt 78

K. Insurance and Fraternal Organization Death Claim Records ...........ccoceveniiienieiiiiiniiiiiiiiiicncece 78

I'V. Russian-Language Records Originating in AMETICA ......c..cveeeieeruirerintinienie sttt ettt 80

AL CRUICh RECOTAS. ...ttt ettt ettt ettt st nae e 80

Document IV-1: A Church Registry EXIIaCt.........cccueiriiiniiniriiniiiesieneeteeeetee e e 80

Main Administrative Subdivisions of the Russian EmMpire ...........ccccoeeeviineiiinininincncienen 83

Bl ODITUATIES ..ttt sttt et et ettt ettt b e bt sa et et s et et et et et e eat et ebeebeebesae et e b e 85

Document TV-2 oo s e 85

Document TV=3 et e 86

Document TV-4 ..o s s 87

Document TV=5 e e s 87

Doctument TV=0 ... et 88

Document TV=7 oo s e 88

C. CemEtery INSCIIPLIONS ....coutitiitiitiitietiste ettt ettt ettt ettt ettt sttt ettt ettt ebesbesae b b ee 88

D. Terms Often Found in Obituaries and Gravestone InSCriptions...........coeevevuerierieieieenenieneneeeniene 90

E. Russian Consular RECOTAS.........iiiiiiiiiiiieieieteicteeee sttt s 94

1. Document I'V-8: Notarized Attestation for Obtaining Traveling Papers ...........ccccecevverveninennenn 94

2. Document I'V-9: A Questionnaire (Passport Application) ...........cccceveeeeeeerienieiininenenene e 97

3. Document IV-10: A Handwritten Passport Application ..........c.cceeeereneriecienienieinieeeceeneeens 103

4. Document I'V-11: A Seaman’s CertifiCate..........ccoeiriririririniinienieneieieeeee et 106

5. Document IV-12: A Request for Exemption from Military Service........ccccceeveveeievirenienvcnenncns 108

6. Document IV-13: A Certificate for Travel (in Place of a Passport).......c.ccocceevenenienicnienieeenne, 111

7. Document IV-14: A Statement Regarding Previous Employment ............ccccoeoiiiiiiinininennn. 114

V. Finding Your Ancestral Home and Its RECOTdS ..........cccoiiiiiiiiiiiiiiiiiincnescieeceeeeeee e 115

A.“T’ve Found It ... But Where IS Tt?” . ..ottt e 115

B. Basic Geography, and the Problems of Place Names ..........cccocevverininenieniinenenicicieccceeec e 116

EUIOPEAN RUSSIA ...ttt ettt ettt ettt et ea s 116

ASTALIC RUSSIA 1.ttt ettt sttt st e et ettt ae et eae b eaes 117

Russian Names of Provincial Capitals, Selected County Seats, and Other Localities................... 118

1. Kingdom of Poland (Koponesctso ITonmbckoe or LlapcTBo TTOIBCKOE).......cvveeeeeereiiiicaee 118

Map V-1: The Russian Partition in the mid-19th century ...........cccoceveiiininininincns 119

2. Finland (Benukoe KHshkecTBO PUHISTHACKOE 0F OUHIITHIIINA) .voevveevveerieriieereeereeeieenseens 121

3. Baltic Provinces of the Russian Empire (not including Lithuania)............cccccociciinnnnenn. 122

4. Lithuania (Benukoe KasokecTBo JIUTEBCKOE 07 JIUTBA).....oveeiiiiieiiiieieeeee e 123

Map V-2: Counties of ViI'na PrOVINCE........cccceviiiriiiinenienicieieeeiceeeeeeee e 123

Modern Kaliningrad Oblast’, RUSSIA .......cccceiriiiiiniineresieieieeeeeeee et 124

5. Belarus (old name Bbiopyccist, NOW BeapyCh) .....c.cecvrueeuiririniinienienieieieeeetee e 125

Map V-3: Counties of Grodna ProOVINCe.........coceveririirenenieiienieneeiceeeeteeeeeeee e 125

6. UKIaine (VKPAIHA) ......eiouieieieeeieeiieieaiteeeeeteeateeseeteesee e st aneaeseaneaeseanseaseaseeseesesseesesneenseaneans 127
Territory Formerly in the Austrian Partition (Eastern Galicia), Later in the

SOVIEE UINIOM .ttt ettt ettt 127

Map V-4: Galicia as of the mid-19th Century..........cccoceveniieniniiiicccceeee 129

Ukrainian Territories in “Little Russia,” “South Russia,” and Western Russia............... 130

Map V-5: The Pale of Settlement as of the late 19th century...........ccccceceiiniiinninienns 131

7. GIEAt RUSSIA «.eeneiiiieiieieetieie ettt ettt ettt ettt ettt ettt ettt ebe et ebe e 135

8. South Russia, or “NEW” RUSSIA......cc.ceiiiiiieiiiiiiieiieeieeeiee e eieeeteesteesveesseessseesreeeseensee e 135

9. The Region of Kazan..........cccooiiiiiriiiiiieicieeteeet ettt 135

10. The Region of AStrakhan’............coooiiiiiiiee et 135

Map V-6: The Western Russian Empire as of the End of the 19th Century.................... 136

T1. ASIALIC RUSSIA c..cveiitiiiite ettt sttt ettt et et e nae 137

Table of Contents — iv



The Gubernias and Districts of Kaskas, the CauCasus .........c.cccveeieeciieiieeciieeieeeieeeieens 137

The Gubernias and Regions of Cubupb, SIDETIa........ccccvuevviiierieniiiiicicicieeceeeese 137

The Districts 0f Central ASIa.........ccceieiriiiriniie ettt 137

Map V-7: Western Russia as 0f 20071 ........cccoiriiiiininenincieeceeeeeee e 138

Map V-8: Eastern Russia as 0f 2001 .........cccoiriiiiininenenieieeeeee et 139

12. Other Russian Geographical Names You May Encounter ............ccccceoevieiniinccnicnicncnncns 139

C. Gazetteers for the Russian EMPIre........cccoceoieiiiiiiiiiniiciencicseeeeteeet e 140

Document V-1: Sample from a Russian Provincial Gazetteer .............cccccceevercerenvenennns 141

Document V-2: Sample page from [ eocpaghuuecrko-Cmamucmuueckiii crosapo

POCCIUCKOU UMNEDIU ...ttt ettt 142

German-Language WOTKS .......c..ccoiiiiiiiiiii ettt 143

English-Language WOTKS ........cc.couiiiiiiiiiiiiieie ettt 143

BIAITS ...ttt ettt ettt eae bt nae 144

Document V-3: Sample from Kpamxuii mononomuyeckuti ciosaps benopyccuu .......... 144

Document V-4: Sample from Croyuix Ha36ay ... OONACYI .............ccoccueevercenininenennns 146

Document V-5: Sample from Cnucox nacenennvix mecm B.C.C.P. .........ccccccuvvunvencunuen. 148

LItRUANIA. ..ttt ettt bttt sttt ettt eae et eae 149
Document V-6: sample from Indeks alfabetyczny miejscowosci dawnego Wielkiego

KST@StWA LIt@WSKICZO ..o 180

UKTINE ..ttt ettt ettt st sttt et et ettt eae e bt ebeebe b eaes 152

D. Gazetteers for the Regions of Poland Once Ruled by Russia........c.cccecuevievieiieiiniiiicniinicncnene, 153

Document V-7: The 1934 Skorowidz mi€jSCOWOSCI ..........c..ccccuviuciroeniiiiiniiceeieee, 153

Document V-8: Sample from the 1967 Spis miejscowosci PRL .............ccccccccoeevereunne. 154

Document V-9: Wykaz urzedowcyh nazw miejscowosci w Polsce.................ccccccceeee... 155

The Stownik Geograficzny Krolestwa PoISKIEZO ............ccovciviiiiiiiiiiiiiiiiiiciecceeeeeee 155

A Sampling of Abbreviations and Vocabulary in the Stownik Geograficzny .................. 156

Document V-10: Sample Stownik Geograficzny ENtry ........ccccceveoieiiiiieiininiiiiiincnenns 160

Other Polish-Language SOUICES ...........coeriiiiiiiiiiiiiieeeete ettt 161

Document V-11: The 1921 Polish CensuUS.......ccccceririirerienienienienieieieieeee e 161

Document V-12: Bigo’s Gazetteer of GaliCia .........ccceeeruerierienienieieieieieeeeeceeee e 162

Document V-13: Alphabetisches Orts- und Gemeindelexikon ... Warschau................... 163

Document V-14: Nazwy Miejscowe Polski—Historia—Pochodzenie..................c........... 163

Document V-15: Guidebook for Jedwabne ..........c.ccoeverenierienenienieieieiciecceceese e 164

Document V-16: Sample Church DireCtory ........ccoceeuererenierienienieieieeeeeeee e 165

Gazetteers for Former Austrian TerTitory .......c.ccuecieiriririnire sttt 165

Document V-17: Sample from Genealogical Gazetteer of Galicia .....................cco.c..... 166

What Does All This Have to Do with RUSSTA?........cocoiiiiiiiceeeeceeeeee 166

Map V-9: “Poland” (The Commonwealth of Poland and Lithuania) in 1634 and 1815. 167

Map V-10: Poland, 1921-1939 ...ttt 168

E. Dealing with Repositories of Records in the Former Russian Empire ...........ccccccceciinincnene. 169

L RUSSIA .ttt ettt ettt s ettt et et s et ettt eae bttt eaeeae 169

Guide to Writing Letters in RUSSIAN...........cccociiiiiiiiineneeieeceeeeeee e 170

2. LAEHUANIA. ¢ttt ettt sttt sttt ettt eae bt eae 174

Guide to Writing Letters in Lithuanian ..........coccoccvieiniiininenencececceeeceeeese s 175

3L BRIATUS .ttt ettt ettt ettt 179

A UKTAIIIC ..ttt ettt ettt ettt b et e b bbbttt s b et et et et et s e bt eaeebeebeeaeeaen 180

Guide to Writing Letters in UKIainian ..........ccoceeveiirenenenenienieneieeeeeeeeeeceeee e 183

S POIANA ..ttt 187

VI. Russian-Language Records Originating in EUTOPE ..........cccccieviiiiiiiiiiiinine e 193

A. Indexes to Vital Records REZISETS ......ccuerueiiiiiiiiiiiieiticeieee ettt 193

Document VI-1: Index to 1870 Births in Barglow Koscielny, Poland...........ccccccceiiinninnnne. 193

Document VI-2: Index to 1882 Marriage Register in SadIno Parish, near Konin, Poland ........... 194

Document VI-3: Index of 1882 Deaths from Sadlno Parish, near Konin, Poland ........................ 195

Document VI-4: Register Title from Biatystok, Poland............cccoccooininiiiiniiiiiccee, 196

Table of Contents — v



B. Records of Birth, Baptism, o1 CIrCUMCISION. .....c..ccuiieiiiririeiinienie ettt 197

1. Components of a Paragraph-Form Birth/Baptismal Record ............ccccoeneiiniiiiiiiniiincncns 197
2. Document VI-5: A Paragraph-Form Catholic Birth Record from the Kingdom of Poland....... 198
3. Document VI-6: Example of a Marginal Notation in a Birth Record ..........c.ccccccevniininnnnnn. 205
4. Document VI-7: Another Example of a Marginal Notation in a Birth Record ............cccce..e. 207
5. Document VI-8: A Jewish Birth Record from Russian Poland .............cccccooiiiiiiiiiininnnn. 209
6. Document VI-9: A Written Transcript of a Catholic Birth Record from Lithuania................... 212
7. Document VI-10: A Written Transcript of a Jewish Birth Record from Russian Poland.......... 217
8. Document VI-11: A Written Attestation of Determination 0f AZe .........cceevevveieinciniiniinicnennne 221
9. Document VI-12: A Russian Orthodox Columnar Baptismal Record...........ccccecvviniiniinininnn. 225
10. Document VI-13: A Catholic Columnar Baptismal Record from Russian Poland.................. 228
Document VI-14: A Catholic Columnar Baptismal Record from Lithuania...........ccccccocuee. 230

11. Document VI-15: A Jewish Columnar Birth Record..........ccccocevinininininiiniiiiiccccecncs 233
Document VI-16, Another Jewish Birth Record, from Biatystok, Poland, 1880................... 238

12. Document VI-17, A Short-Form Birth Certificate............c.ooooiiiioiieiieeeee e 240
C. ReCOTdS OF MAITIAZE. ......eeuieuietiiiiitieteete ettt ettt sttt sttt et ettt et ae et eae v eaes 242
1. Documents VI-18 and VI-19: Premarital EXamination ...........c.ccoceeeverenienienienieiieieciceenenns 242
2. Document VI-20: A Paragraph-Form Marriage Record from Russian Poland .............c..c....... 247
3. Document VI-21: A Paragraph-Form Jewish Marriage Record from Russian Poland.............. 254
4. Document VI-22: A Russian Orthodox Columnar Marriage Register ..........ccccceceevenencnennenne. 260
5. Document VI-23: A Roman Catholic Columnar Marriage Register from Poland .................... 263
Document VI-24: A Roman Catholic Marriage Register from Lithuania............cccococeeenins 267

6. Document VI-25: A Jewish Columnar Marriage Register from Russian Poland...................... 270
7. Document VI-26: A Short-Form Certificate from Russian Poland ...........cccccceceviiiniininincnnn. 272
D. Death RECOTAS .....uiuiiiiiieiteiieiese ettt ettt st ettt ettt ettt et eveeaes 274
1. Document VI-27: A Paragraph-Form Death Record from Russian Poland..............cccceceninins 274
2. Document VI-28: A Jewish Paragraph-Form Death Record from Russian Poland................... 278
3. Document VI-29: A Russian Orthodox Columnar Death Record ..........ccccceoeiiiiiiiiiinininennn, 281
4. Document VI-30: A Catholic Columnar Death Record from Russian Poland...............ccccc....... 283
5. Document VI-31: A Jewish Columnar Death Record from Russian Poland..............c..c....c..... 284
6. Terms Often Seen as Causes of Death or in Death Records..........ccccoeveiiiiiieiniininiiiicncnns 286
E. Miscellaneous RECOTAS. ......c.coiiiiiiiiiiiieieret ettt sttt ettt 290
1. Document VI-32: A Jewish Divorce Record from BiatyStok ...........cccoveniiiiniiiiiiiiiiiiinicns 290
2. Military Records: Document VI-33: Conscription ListS .........cccceererierienienieiieieieeecneeeeeee 292
Document VI-34: A List of Draftable Males from a Population Register.............ccccccecerennen. 299
Document VI-35: Certificate of Completing Training .........ccceeeeveruerierierienreiieieieeeeeeeeneens 303
Document VI-36: Certificate of Having Reported for Conscription............ccecveeveeeenenennns 305
Document VI-37: Military Discharge BooKIet...........ccocoeiriiirinininicncieiciciceceeeeee 306
Document VI-38: Details from Another Discharge Booklet............cccooeeiiiiiiiiiininininincnns 311
Document VI-39: A “Militia TICKEL”.......ccocoiiiiiiiiiiiiieeeese sttt 313

3. Document VI-40: Revizskie Skazki (Revision LiSts) .........cccceveririrenenerieiiiieieieieceeeese s 317
4. Returns from the 1897 Russian National Census ...........ccevereruirienienienienienieieieeeeeeeieee e 320
Document VI-41: Census FOrm A ... ..o 322
Document VI-42: Census Return for FOrm A ........ccooiiiiiiiiiiieecececeeceeeeee s 324
Document VI-43: Military Census FOImM ......cc.ccoiiiiiiiiiiiniieiisieeseeceeeeeeee e 326
Document VI-44: Questionnaire for Military Census FOrm ..........ccceeevieneiiiniiinincnenns 328

5. Document VI-45: A Jlerntumanionnas Kamkka (Identification Booklet).........coccoeceeeeieneee. 330
6. Notarial Documents — Document VI-46: A Notarized Deed of Sale..........ccccccceiiniiniinininennne 332
Document VI-47: A Bilingual Notarized DOCUMENt .........cccoveruimienenienieieieieieiecececeeeaas 334

7. Document VI-48: A Catholic Church’s Register of Easter Communicants.............cccceceeverenen. 336
8. Document VI-49: A Population REISTET .......c..ccoeiiiiiiiiiniiierestciesteseeeeeee et 338
9. Passports — Document VI-50: Long-Form Passport Booklet...........ccccoecuiiiiieiiiiniiniiiiiincnne 342
Document VI-51: Sample of the “Short-Form” Booklet Passport............cccccecveeiiceniniencnnns 346
Document VI-52: A Single-Sheet Russian Passport..........c.ccoceveverenienienienienieiiiicecnenens 348

Table of Contents — vi



Document VI-53: Another Example of a Single-Sheet Russian Passport...........ccccccceecenennene 350

Document VI-54: A 28-Day Identification Document..............coeverienierienieiieieiiicienenenans 351

10. Document VI-55: A Guild Membership Certificate ...........cocevverirenenenienienieieieieceeeesenes 352

11. Document VI-56: A Certificate 0f NODILItY .......cceoveiriiiiiiiiriiieereseeeeeeeee e 354

12. Document VI-57: A Personal Letter .........cocovuiiiiiiiiiiiiiiieinereeese ettt 356

13, Other DOCUIMENLS ......cueuiiieiiiiieit ettt sttt ettt ettt sttt st et s et ae et ebeebesaesaens 357

VL VOCADULATY ...ttt ettt et b ettt ettt s et et eae et eaeebe b e 358
Symbols and ADDIEVIATIONS .....c..cveiiiriiiiitieterie sttt ettt ettt sttt et ae et et ae b e 359

A List of Terms Frequently Encountered in RECOTdS ...........ccooiiiririineniniiniiieeicicceceeeeeeeeeee e 360
VIIL An Index of FIrSt INAIMES .....c.ooutiuiiiiiiiiiiiiietitest ettt st sttt ettt 437
FemININe FOTIMS ....cuiiiiiiiiiii ettt sttt ettt et et be et eae v eaes 437
Linguistic and Ethnic OTIZINS ......ccciiiriiiririerieietet ettt sttt ettt et eve s 437
NAME EQUIVALCIIES ...ttt ettt ettt e et eeee e e e beeee e seenaeebeeneeeseeneeeneenes 438
INAME DIAYS..... ettt st s e e e e e e b e b e e eae s 438
Name Variants, Diminutives, Alternate FOrms, €C. .....cc.coiieiiiiiiiiiiiiieeieee e e 439
AIPhabEtiCal OTET......cueiiiiiiiiiiii ittt sttt ettt ettt ebe b 440
SUITIMIATY ...t ettt s a e s ae e e e s ueeae e e a e et eebe et e eae et e eaeeeaeeaeesaeemeesaeeneesueeaneaanas 440
Abbreviations and SYMDOIS ..........coiiiririiiiiiee et 440
Alphabetical List of Selected First NaMIES ........cccccveiieiiiiiiiiincie ettt e 441

IX. Acknowledgements and BibliOZraphy .........cccooiiiriiriiiiiniiiiieicieiee ettt 467
X TIACXK ettt h bt h e bbb et b ettt ab et ettt ettt be e 470

Table of Contents — vii



